
N o  1 / 2 0 1 1    f é v r i e r / m a r s

	La Moldavie  
	 L‘action paquets 	
	 de noël
	Le Pérou  
	Le projet 	
	 néhémie
	Le BHOUTAN 
	Des sorciers 	
	 rencontrent 	
	 Jésus    
	Népal  
	Et les malades 	
	 sont guéris



s o m m a i r e         E d i t o r i a l    actualités�

Bien chers amis,

En ce début d’année 2011, l’équipe du CACP poursuit sa tâche en faveur des 
nécessiteux dont les conditions de vie déjà précaires se sont aggravées à 
cause de la crise économique. C’est l’occasion de me poser la question de 
savoir quel accueil je réserve à toutes ces personnes dans le besoin.

Jésus m’indique la voie : il me demande d’aller vers mon prochain, de lui 
offrir ma main et d’exercer la compassion. C’est dans la reconnaissance de 
l’autre que je pourrai répondre à ses besoins tout en respectant ses diffé-
rences. En lui tendant la main, je vais établir un lien concret avec lui, je vais 
pouvoir serrer la sienne, l’encourager, le servir.

Durant son ministère, Jésus n’a pas cessé d’établir la communication avec 
ses semblables. Il s’est abaissé, il s’est déplacé, il s’est porté au-devant de 
l’autre pour lui offrir sa main, pour le réconforter, lui indiquer le chemin, 
prendre soin de lui, le secourir, le guérir …

Au nom des milliers d’enfants et d’adultes qui ont reçu vos magnifiques 
paquets de Noël dans les pays de l’Est, nous vous disons simplement un 
GRAND merci ! Ils ont tous tendu la main pour recevoir le paquet offert par 
cette main que vous leur avez ouverte. Un peu de joie et d’espérance ainsi 
que l’amour du Seigneur leur ont ainsi été communiqués.

En cette nouvelle année, continuons à aller de l’avant en tant 
qu’ambassadeurs de Jésus. Soyons remplis de compassion et de sollicitude 
envers ceux que nous allons croiser sur le chemin de la vie ! Et soyez encou-
ragés par les témoignages que nous publions ci-après.

A l’instar de Paul dans sa lettre aux Ephésiens, je forme le vœu « que Dieu 
vous donne un esprit de sagesse et de révélation dans sa connaissance !  
Qu’Il illumine les yeux de votre cœur ! » (Ephés. 1 : 17-18).

Au nom de toute l’équipe du CACP, je vous adresse mes salutations frater-
nelles en Jésus,

	 	 Samuel Saltzmann, CACP    

Photo de la couverture
Reconnaissante d‘avoir 

un paquet de Noël

Servir les pauvres
Les personnes âgées sont de 

plus en plus livrées à elles-
mêmes, parce que les jeunes 

n’ont pas d’avenir et quittent 
les villages ou la Moldavie
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�L ’ A C T IO  N  P A Q U E T S  D E  N O E l  en m    o l d a v i e

Dans toute la Suisse, vos 
beaux paquets de Noël 
ont été préparés ,em-
ballés, rassemblés et 
conditionnés. Puis on les a 
distribués en Albanie, en 
Bulgarie, en Moldavie, au 
Monténégro, en Roumanie, 
en Serbie et en Ukraine. Il 
y en avait 84 000 au total !

Quatre organisations hu-
manitaires chrétiennes, des 
centaines d’églises, d’écoles 
et diverses communau-
tés, ainsi que des milliers 
d’individus et de familles ont 
consciencieusement prépa-
ré cette action.  Les paquets 
ont été rassemblés dans 
450 centres de collecte, et 
ont été acheminés vers les 
pays de l’Est de l’Europe au 
moyen de 21convois routiers.

C’est vraiment poignant de 
participer à une distribution 
de paquets sur place. Une 

équipe de volontaires ayant 
confectionné des paquets 
s’est rendue sur place en 
Moldavie. En collaboration 
avec des églises locales, les 
paquets ont été remis à des 
hommes, des femmes et 
des enfants. Ils les ont dis-
tribués dans des écoles, des 
jardins d’enfants, dans des 
logements misérablement 
équipés, et ailleurs encore.

Certains habitants nous 
ont d’abord insultés 
lorsque nous avons passé 
devant leur maisonnet-
te. Mais plus tard, ils 
ont pleuré de joie… En 
effet, l’un de nous nous a 
rappelé ce verset biblique : 
« Bénissez ceux qui vous 
maudissent ». Alors nous 
nous sommes ressaisis et 
sommes retournés là-bas 
pour leur apporter les 
plus beaux de nos paquets. 
Jamais encore cette famille 
n’avait bénéficié d’un tel 

cadeau. Parents et enfants 
ont été tellement touchés 
par notre geste qu’ils se 
sont rendus à l’église à la 
première occasion !

Les paquets procurent 
aux bénéficiaires bien plus 
qu’un moment de surprise, 
car ils y trouvent quelque 
chose à manger et des 
jouets. Ils sont l’expression 
de l’estime qu’une person-
ne inconnue leur porte.

Un grand merci pour votre 
collaboration si précieuse 
et si efficace.

Bruno Wacker  CACP Suisse

Visitez notre site web : 
www.avc-cacp.org et 
visionnez :

un film poignant sur 
l’action Paquets de Noël 
en Moldavie
une galerie de photos





… est occasionnellement ...

Inestimable  procurer la joie…

… tellement important

m
er

ci
.impressions  de Moldavie

Depuis fin décembre 2010 nos amis Iraniens 
traversent une situation très difficile. Par 
mesure de sécurité nous ne pouvons pas 
donner de détails. Par contre, nous vous de-
mandons instamment de vous mobiliser pour 
nos frères et sœurs persécutés en Iran. Le 
réveil qui se développe dans ce pays se réali-
se au prix d’une persécution implacable. Nos 
projets s’y développent et vous pouvez nous 
soutenir par « un don pour l’Iran ». D’avance 
un grand merci !

Mme Tran Thi Chuot, 76 ans, 
une femme malade et sans 
abri avait été recueillie 
dans un établissement 
mennonite. La police est 
venue l’expulser avec une 
grande violence et elle en 
est décédée. 	
Le 18 décembre, alors que le 
pasteur mennonite Nguyen 
Hong Quang se préparait à 
célébrer ses obsèques, la 
police l’a à nouveau arrêté.

Le lendemain 19 décembre, 
3 à 4000 chrétiens s’étaient 
donnés rendez-vous pour 
célébrer Noël à Hanoï la 
capitale. Au moment où 
ils ont commencé à prier 
et à chanter, la police les 
a chargés et ils ont été 
brutalement dispersés. Le 
nombre des blessés n’est 
pas connu avec certitude, 
mais 6 pasteurs ont été 
arrêtés. Prions pour eux.

vietnam VIOLENCES A NOEL iran URGENT : MOBILISATION  
POUR LA PRIÈRE 



Trois régions très contrastées 
dessinent le Pérou du nord au 
sud : la forêt équatoriale, les hauts 
plateaux des Andes et le désert. Le 
climat, la flore et la faune sont aussi 
très variés. Partout pourtant on 
retrouve la corruption, l’indifférence 
et l’ignorance dans un contexte de 
traditions religieuses, de superstiti-
on et d’occultisme. Il en résulte des 
familles décomposées, le chômage, 
la désespérance, la dépendance 
à l’alcool et aux drogues avec leur 
cortège de violences, d’agressions et 
une criminalité élevée.

Le port d’Ilo se trouve au sud de 
Lima, la capitale, à proximité de la 
frontière chilienne, dans un désert 
de pierres et de sable le long du 
littoral. C’est là qu’en 1996, soutenu 
par la branche allemande du CACP, 
le couple Fröschle y a fondé un jardin 
d’enfants puis une école élémentaire. 
En 1998 est née une église évan-
gélique qui compte aujourd’hui 250 
membres.

Leur vision : dispenser un enseigne-
ment qui touche toutes les généra-
tions. En 2003, le jardin d’enfants et 
l’école Béthesda ont emménagé dans 
un nouveau bâtiment. L’école est très 
appréciée à Ilo en raison de son ex-
cellent niveau. A côté du programme 
obligatoire, 300 jeunes reçoivent 
actuellement des cours d’anglais 
et d’allemand, d’informatique, une 
formation artistique et bien sûr 

un solide enseignement biblique. 
Enfants et parents voient au-delà de 
leur horizon étriqué. Dès lors que de 
nouvelles perspectives s’ouvrent pour 
des familles entières, l’espoir en un 
avenir meilleur renaît. 

La Bonne Nouvelle de Jésus-Christ 
transforme des familles entières, 
mais également la société. En effet, 
une société commence à se transfor-
mer lorsque les individus changent 
leur façon de penser et d’agir. Des 
couples brisés sont restaurés, des 
drogués libérés et les gens se fixent 
de nouveaux objectifs de vie. Les 
valeurs chrétiennes telles que le 
respect de Dieu et de son prochain, 
la fidélité, l’honnêteté et le sens des 
responsabilités sont devenues des 
facteurs déterminants qui exercent 
leur bonne influence sur la ville. 

Après 14 années d’investissement 
en temps, en force et en argent en fa-
veur des habitants d’Ilo, les Fröschle 
constatent que la majorité des gens 
sont prêts à recevoir de l’aide maté-
rielle, mais pas à transformer leur 
mode de vie. Et dans ce cas, rien ne 
change pour eux. L’un des nombreux 
exemples est un clochard qui a été 
aidé depuis de nombreuses années. 
On le surnomme « le Cubain ». Il est 
tombé tellement bas qu’il a oublié 
son passé et même son propre nom. 
Il n’a jamais voulu renoncer à ses 
habitudes et il survit en mendiant.

Prêts à changer. Mais nos amis 
rencontrent aussi beaucoup de 
personnes dont la vie a été radica-
lement changée par le message de 
la Bonne Nouvelle en Jésus-Christ. 
Voici leur témoignage au sujet de 
deux couples pour lesquels ils se 
sont largement investis :

Wilfredo et Dominga, mariés depuis 
29 ans, ont 4 enfants. Dominga évo-
que cette époque de leur vie où son 
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L‘école  base d’un vrai changement
au péroule projet néhémie



Wilfredo et Dominga  Ruperto  Une existence transformée

Un job  pour une fille heureuse
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mari a presque entièrement détruit 
sa famille à cause de l’adultère, 
de l’alcoolisme, et de sa violence. 
Elle-même était régulièrement 
battue. Leur fils aîné, traumatisé par 
l’ambiance familiale, s’était réfugié 
dans l’alcool.

Mais les choses changèrent il y a 8 
ans de cela. Dominga se mit à fré-
quenter nos réunions, puis son mari 
l’accompagna. Les 2 rencontrèrent 
Jésus et leur vie se métamorphosa. 
Plus tard, les enfants vinrent aus-
si à Jésus et aujourd’hui, toute la 
famille est solidement intégrée dans 
la communauté. Dominga souffrait 
d’une affection du bas ventre. Nous 
avons prié et le médecin l’examina 
soigneusement puis déclara, étonné: 
vous êtes guérie, il n’y a plus de trace 
de votre maladie !

Wilfredo a une petite menuiserie et 
pourvoit aux besoins de sa famille. 
Dominga a ouvert une bibliothèque 

où elle vend des Bibles et de la litté-
rature chrétienne. Leur fils aîné vient 
de terminer des études de droit, et le 
second est étudiant. Les cadets, des 
jumeaux, fréquentent l’école Néhé-
mie. La foi chrétienne a complète-
ment changé la vie de cette famille.

Ruperto et Susana quittèrent en 
1993 les montagnes des Andes pour 
s’installer dans la Pampa. Ils sont 
mariés depuis 20 ans, ont 5 en-
fants et gagnent leur pain quotidien 
grâce à un atelier de réparation de 
bicyclettes. Leur fille a ouvert un 
magasin de vêtements. C’est une 
famille heureuse et travailleuse qui 
s’investit fidèlement dans l’église. 
Mais ce n’était pas toujours le cas. 
Car jadis la famille avait été minée 
par l’alcool, la misère et la violence. 
A l’époque, Ruperto travaillait dans 
une mine d’or située dans les mon-
tagnes à 4800 m d’altitude. Souvent 
il rejoignait son lieu de travail en 
empruntant au prix de sa vie un sen-

tier de montagne escarpé et glissant. 
Le travail était dangereux, difficile et 
mal payé. La frustration le conduisit 
à l’alcoolisme et à la violence. Il avait 
souvent exprimé l’intention de chan-
ger, mais n’y était pas parvenu.

Le changement s’opéra il y a 10 ans, 
lorsque Susana se rendit avec son 
mari à l’une de nos réunions et que 
tous les 2 donnèrent leur vie à Jésus-
Christ. Aujourd’hui, ils témoignent 
d’une vie « avant » et « après » leur 
rencontre avec Jésus. Susana, qui 
souffrait d’un état de mal asthmatique 
et qui devait souvent être hospitali-
sée en catastrophe, est aujourd’hui 
entièrement guérie de sa maladie.

Notre investissement n’apporte pas 
toujours des résultats aussi réjouis-
sants. Mais nous ne nous découra-
geons pas et continuons malgré les 
échecs.

Frank Fröschle
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La mission du CACP 
 engagement en faveur des chrétiens persécutés
 aide en cas de détresse 
 annoncer la Bonne Nouvelle de Jésus 

Les valeurs du CACP 
 charité 
 neutralité 
 professionnalisme

Le CACP a souscrit au code 
d‘honneur de l‘AES et se conforme 
à ses critères de responsabilité vis-

à-vis de tous les dons reçus.

 intégrité 
 partenariat 	
    international 
 efficacité 
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Compte : 
CCP N° 02 699 37 V 036
IBAN : 
FR82 2004 1010 1502 699 37 V 036 05  
BIC : PSSTFRPPSTR

Il vous est aussi possible d’effectuer 
un virement permanent sur notre 
compte en Suisse :
Banque UBS :    
IBAN : CH35 0027 2272 HM13 0090 1 
BIC : UBSWCHZH80A

S’il-vous-plaît envoyez-moi 	
gratuitement
 le cacp actualités (bimestriel)
 le cacp actualités à distribuer
	 nbr d‘exempl.  

 le rapport annuel 
 des infos sur les parrainages	
      d’enfants
 une documentation sur les	
      projets sociaux
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Adresse de contact pour la 
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Nous recommandons à tous nos 
amis qui n’habitent pas en Suisse 
d’effectuer un virement automatique 
mensuel sur notre compte en eu-
ros à la Banque Postale française, 
CCP Strasbourg, dont voici le relevé 
d’identité bancaire :

Nom et adresse :
CACP
BP 174
CH-2553 Safnern

Vous avez été nombreux à signer la pé-
tition du Groupe de travail pour la liber-
té religieuse (GLR)* du R éseau évangé-
lique suisse, demandant la pleine liberté 
religieuse et l’égalité de droits pour les 	
chrétiens dans le monde musulman. Cet-
te pétition a récolté plus de 50‘000 signa-
tures sur l’ensemble de la Suisse ! Merci 
de vous être ainsi mobilisés pour la cau-
se de la liberté religieuse qui nous tient 
particulièrement à cœur. Ce succès re-	

présente un signal fort que nos autorités 
ne peuvent pas ignorer.

Vendredi 10 décembre 2010, à l’occasion 
de la journée internationale des droits hu-
mains, ces signatures ont été remises aux 
autorités fédérales. Ces dernières ont été 
invitées à s’engager plus fermement pour 
la liberté religieuse dans le monde. Nous 
souhaitons que la question de la persécu-
tion soit systématiquement incluse dans 

les négociations avec les Etats concernés 
par ce problème. 
Le suivi de cette pétition sera une pri-
orité du GLR en 2011, qui peut compter 
pour cela sur son délégué pour la li-
berté religieuse, Heiner Studer. A nci-
en parlementaire, M. Studer a en effet 
été mandaté pour suivre le dossier à 
Berne. Le GLR se tient aussi à disposi-
tion des délégations suisses se rendant 
à l’étranger afin de les informer au su-
jet de la situation des chrétiens dans les 
pays qu’ils visitent.

La pétition du Groupe de travail pour la liberté religieuse

L ‘ a i de   m o nd  i a le 
p o u r  le   s  d  é m un  i s
Pour s’impliquer davantage face 
à trop de promesses non tenues



Ils sont constamment en route. Avec 
des véhicules en mauvais état, sur 
des routes cahoteuses, ou alors lors 
de journées entières de marche dans 
des vallées himalayennes d’accès 
difficile. Et ils ont toujours une Bible 
dans leur bagage. L’équipe locale du 
CACP a largement répandu la Bonne 
Nouvelle de Jésus dans le pays. Et 
cela n’a pas toujours été facile. 

Un investissement qui coûte cher
Dans ce royaume bouddhiste-lamaïste, 
changer de religion était jusqu’à tout ré-
cemment une infraction pénale. Dans 
les vallées reculées des différentes 
provinces, la levée de l’interdiction s’est 
faite lentement alors que l’Evangile s’y 
propageait rapidement. Cela a coûté 
très cher à un grand nombre de chré-
tiens : Discrimination et persécution à 
grande échelle – Maisons incendiées – 	
Expulsions – Perte de l’emploi – Arre-
stations – Interrogatoires etc.

Liés par la magie
Traditionnellement, le Bhoutan est un 
pays fortement imprégné par les pra-
tiques occultes. Cela rend le travail des 
chrétiens d’autant plus difficile. Mais par 
ailleurs, c’est précisément dans un tel 

contexte que la foi s’affermit et devient 
puissante. Les personnes liées par les 
pratiques occultes sont délivrées. Elles 
expérimentent la puissance du sang de 
Jésus, puis commencent une nouvelle 
vie. Parmi ces nouveaux chrétiens, il y 
a d’anciens sorciers qui avaient jeté des 
mauvais sorts aux autres, se plaisant à 
les tourmenter pendant des années.

Un sorcier délivré
Buditman a 53 ans, est marié et a 2 
filles et 1 fils. V oici son témoignage : 	
« J’étais un hindou fanatique et un 
sorcier, originaire du Népal. Par mes 
pratiques occultes, j’ai transformé la 
vie de beaucoup de gens en enfer, les 
ai maudits et rendus malades. En con-
séquence, j’ai eu moi-même une gra-
ve maladie du dos avec des douleurs 
atroces. I l y a 2 ans, elle s’est aggra-
vée au point de ne presque plus pou-
voir me déplacer. Je ne pouvais plus 
dormir la nuit parce que j’étais tour-
menté par des puissances maléfiques. 	
A l’époque, mon épouse était déjà chré-
tienne. Sans grand enthousiasme, j’ai 
accepté qu’elle fasse venir le respon-
sable de son église à la maison. Il 
m’a parlé de Jésus, de sa mort 
à la Croix pour nos péchés et 
m’a dit qu’il guérissait les 
malades. Je me suis décidé 
à quitter l’hindouisme et la 
sorcellerie, et de placer ma 
vie sous le contrôle de Jésus. 
Cet homme a prié pour moi, et le 
miracle s’est produit : j’ai été gué-
ri. Je suis heureux. Aujourd’hui je 
travaille comme cuisinier dans 
un monastère bouddhiste 
avec 44 moines. Mon désir 
est de leur montrer par ma 
façon de vivre comment 

venir à Jésus ! » Et son fils d’ajouter : 
« il y a 2 ans, mon père était en colère 
parce que ma mère et nous les enfants 
étions chrétiens. I l nous causait un 
tas de problèmes, et par ses harcèle-
ments constants cherchait à nous dé-
tourner de notre foi. Aujourd’hui, c’est 
un homme merveilleux. Il a totalement 
changé. D epuis 2 ans, nous sommes 
une famille heureuse ! »

Effets visibles  
Entre-temps et grâce au travail 
de nos co-équipiers bhouta-
nais, un réseau de plus de 	
40 églises et églises de 
maison représentant au to-	
tal 1500 nouveaux chrétiens, 
s’est constitué. Et l’église 
est en pleine croissance ! 
Merci de continuer 	
à soutenir ce pro-
jet par un don 	
« pour le
Bhoutan ».

Daniel 
Hofer

L’ i m p l a n t a t i o n  d ’é g l i s e s  a u  R o y a u m e  d u  B h o u t a n  p e u t  ê t r e  l o u r -
d e  d e  c o n s é q u e n c e s  p o u r  n o s  c o l l a b o r a t e u r s  a u t o c h t o n e s .  L e 
C A C P  s ’ y  i n v e s t i t  d e p u i s  11  a n s ,  e t  l e  t r a v a i l  p o r t e  s e s  f r u i t s .

Thimphu  Le centre ville est très animé

Thimphu  Vue générale sur la capitale du Bhoutan

L’ancien sorcier   
« Aujourd’hui, je suis un homme heureux »

�N o uvelle      s  M i ss  i o nn  a i r es

Une église de maison   Petite mais efficace



A cinq heures de route de Kat-
mandou, la capitale du Népal, 
se trouve une petite église 
très spéciale : quand arrive  
« l’heure des consultations »,  
comme dans une clinique, 
Dieu agit par des miracles 
étonnants. Voici ce que vi-
vent quotidiennement beau-
coup de chrétiens népalais.

« Les aveugles voient, 
les boiteux marchent, 
les lépreux sont ren-
dus purs, les sourds 
entendent, les morts 
reviennent à la vie, et la 
Bonne Nouvelle est an-
noncée aux pauvres ». 	
(Luc 7 : 22)

Une croix rouge peinte 
sur une pierre: s’agit-il 
de l’enseigne d’une 
clinique ? A y regarder 
de plus près, nous 
remarquons que le trait 
vertical est beaucoup 
plus long que le trait 
horizontal. Est-ce une 
église ou bien une cli-
nique chrétienne ? Kaji, 
notre guide local, tra-
duit les textes bibliques 
inscrits sur la pierre. 

Un sentier nous conduit 
le long d’un ruisseau 
vers un ensemble de 
petits bâtiments. L’un 
d’eux est surmonté 
d’une croix rouge. Des 
gens très simples nous y 
accueillent. La table est 
mise. En ce lieu, le mot 
« hospitalité » s’écrit en 
lettres majuscules.

La particularité de 
cet endroit est connue 
dans toute la région : ici 
on prie régulièrement 
pour les malades. Pas 
pour ceux qui ont une 
simple grippe ou une 
maladie bénigne qui 
guérit spontanément. 
Non, on prie pour des 
malades abandonnés 
à leur triste sort, pour 
qui les sorciers se sont 
déclarés impuissants 
et que les médecins 
jugent incurables.

A tout malade, on 
présente Jésus-Christ 
et on explique les prin-
cipes fondamentaux 
de la foi chrétienne. Et 
ensuite les chrétiens 

présents mettent leur 
foi en action. La prière 
des membres les plus 
simples de l’église – un 
paysan, un ex-policier, 
quelques femmes – est 
d’un style dépouillé 
mais elle est fervente et 
passionnée. L’intensité 
de la voix augmente au 
point qu’il nous semble 
que même un sourd 
pourrait comprendre 
ces prières.

Et les malades sont 
guéris. Comme la ma-
jorité des patients n’ont 
ni argent ni aucun moy-
en pour se faire soigner 
dans une clinique, c’est 
toute la famille qui se 
sent concernée par la 
maladie de l’un des 
siens. Aussi lorsque ce 
dernier est guéri, tous 
les proches sont per-
sonnellement interpel-
lés par ce qu’ils voient. 
Ils réalisent immédiate-
ment qui est vraiment 
Dieu et s’ouvrent à la foi 
chrétienne. Puis ils re-
tournent dans leurs vil-
lages, racontent ce qui 
s’est passé et amènent 
d’autres personnes à 
la foi en Jésus-Christ. 
L’annonce de la Bonne 
Nouvelle transforme 
ces communautés 
villageoises. Et c’est 
ainsi que naissent de 
nouvelles églises. 

Notre couple respon-
sable des projets du 
CACP au Népal, Kaji et 
Rashmira, fait cons-
tamment des expéri-
ences semblables. Ils 
marchent tous les 2 
pendant des semaines 
entières dans le pays et 
se rendent jusque dans 
les vallées les plus 
reculées. Ils organi-
sent des séminaires de 
formation sur la santé 
et l’hygiène. Les gens 

viennent avec leurs 
problèmes, expérimen-
tent des exaucements 
de prière et sont con-
vaincus que Jésus est 
vivant et que la Bible dit 
la vérité. Il en résulte 
que des villages entiers 
sont métamorphosés.

En tant qu’Européen à 
l’esprit rationnel, peu 
habitué à voir des guéri-
sons divines, je me ha-
sarde à leur demander 
comment cela se passe 
si des malades ne sont 
pas guéris. La réponse 
tombe de façon aussi 
étonnante que simple : 
cela n’arrive pratique-
ment jamais !

Je suis pleinement 
conscient que cette 	
« stratégie de crois-
sance d’églises » ne 
pourrait pas être 
facilement exportée en 
Europe. 	
Et pourtant la question 
revient inlassablement : 	
« pourquoi rien de sem-
blable ne se passe-t-il 
chez nous ? » 

Quel est le secret ?  Ce 
qui se passe là-bas est 
étonnant : on aide des 
gens, on prie pour les 
malades pour qui 	
« Jésus » est un nom in-
connu. Il faut la foi pour 
prier avec des malades 
incurables. Et beaucoup 
d’audace. Mais égale-
ment un cœur com-
patissant pour toutes 
ces personnes qui ne 
connaissent pas encore 
le vrai Dieu. Là-bas, 
assurément, toutes ces 
caractéristiques sont 
réunies. Et le Royaume 
de Dieu s’établit.

Andréas ROSSEL  
CACP Suisse
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